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SPECIALI



UNA STORIA 
DI FATICHE 
E DI PASSIONE

A STORY OF 
HARD WORK 
AND PASSION

L’azienda agricola di Graziano Merotto 
sorge a Col San Martino, zona vocata per la 
produzione del Valdobbiadene Docg. 
Qui l’uva matura sulle colline da oltre 2000 anni e 
l’amore per la terra scorre nelle vene dei viticoltori 
così come la linfa nella vite. 
Da oltre cinquant’anni Graziano Merotto lavora 
personalmente a mano le sue vigne seguendo una 
storia ricca di passione e conoscenza.

Graziano Merotto’s estate is located in Col San 
Martino, an area whose vocation is the production 
of Valdobbiadene DOCG. Here grapes have been 
ripening on the hills for over 2000 years and 
the love for the land flows in the veins of the 
winemakers just as the sap flows through the vines 
themselves. 
Graziano Merotto is a true winemaker. In fact, he 
has personally tended his vines by hand for
over fifty years, following a tradition steeped in 
history and knowledge.
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WINE IS 
A PLEASURE
TO SHARE

IL VINO È UN 
PIACERE DA 
CONDIVIDERE
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GRANDI
FORMATI
Ampia selezione di Magnum 1.5L, 
Jeroboam 3L e Mathusalem 6L.

Wide selection of Magnum 1.5L, 
Jeroboam 3L e Mathusalem 6L.
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ASTUCCIO CARTONE
CARDBOARD BOX

ASTUCCIO CARTONE
CARDBOARD BOX

MAGNUM
1.5L

F O R M ATO

V I N I  D I S P O N I B I L I
AVA I L A B L E  W I N E S

S I Z E

COFANETTO LEGNO
WOODEN BOX
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F O R M ATO
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DISPONIBILE IN 
COFANETTO LEGNO

AVAILABLE IN 
WOODEN BOX

DISPONIBILE IN 
COFANETTO LEGNO

AVAILABLE IN 
WOODEN BOX
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Grani di Nero Brut 
Spumante Rosè 100% 
Pinot Nero

La Primavera di Barbara 
Dry DOCG Millesimato

Colbelo Extra Dry DOCG

Bareta Brut DOCG

Integral Extra Brut DOCG 
Millesimato

Rosso Dogato Cabernet 
Sauvignon

Cuveè del Fondatore 
Graziano Merotto Brut 
Rive di Col San Martino 
DOCG Millesimato

Castè Extra Dry 
DOCG 
Millesimato



V I N I  D I S P O N I B I L I
AVA I L A B L E  W I N E S

V I N I  D I S P O N I B I L I
AVA I L A B L E  W I N E S

JEROBOAM
3L

MATHUSALEM
6L

F O R M ATO
S I Z E

F O R M ATO
S I Z E

Cuveè del Fondatore 
Graziano Merotto Brut 
Rive di Col San Martino 
DOCG Millesimato Cuveè del Fondatore 

Graziano Merotto Brut 
Rive di Col San Martino 

DOCG Millesimato

Bareta Brut DOCG

Bareta Brut DOCG

La Primavera di Barbara 
Dry DOCG Millesimato

La Primavera di Barbara 
Dry DOCG Millesimato

Rosso Dogato Cabernet 
Sauvignon

COFANETTO LEGNO
WOODEN BOX

COFANETTO LEGNO
WOODEN BOX
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Con il
Fondatore del Fondatore
desidero celebrare
un anniversario per me
unico e irripetibile,
i 50 anni
del mio lavoro,
dei miei sacrifici e 
della mia visione.

With the 
“Fondatore del Fondatore” 
I wish celebrate 
an unique and unrepeatable 
anniversary for me, 
50 years of my work, 
my sacrifices 
and my vision.

0.75L
1.5L

F O R M AT I  D I S P O N I B I L I

Esclusivamente con confezione dedicata / Exclusively with a dedicated packaging

AVA I L A B L E  S I Z E S



BOLLICINE
Vasta gamma di confezioni regalo dagli 
astucci alle cassette di legno.

Large selection of gift boxes from 
cardboards to wooden cases.

SPARKLING
WINES
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Cuveè del Fondatore Graziano Merotto Brut 
Rive di Col San Martino DOCG Millesimato

La Primavera di Barbara 
Dry DOCG Millesimato

Bareta 
Brut DOCG

Castè Extra Dry DOCG 
Millesimato

Colbelo 
Extra Dry DOCG

Superiore di Cartizze Dry 
DOCG

Integral Extra Brut 
DOCG Millesimato

Rosso Dogato 
Cabernet Sauvignon

Grani di Nero Brut 
Spumante Rosè 100% 

Pinot Nero



VINI
FERMI
La passione di Graziano Merotto per 
il mondo del vino non si ferma alle 
bollicine ma si completa con una 
selezione di due vini fermi vinificati 
in purezza da uve di Pinot Bianco e 
Cabernet Sauvignon.

The passion of Graziano Merotto is 
not done with the sparkling wines 
but it is completed with a selection of 
two still wines from Pinot Blanc and 
Cabernet Sauvignon grapes.

STILL 
WINES
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B. GIUSSIN

0.75L 
1.5L

F O R M AT I  D I S P O N I B I L I
AVA I L A B L E  S I Z E S

PINOT BIANCO CABERNET SAUVIGNON

ROSSO DOGATO

0.75L
1.5L
3L
5L

F O R M AT I  D I S P O N I B I L I
AVA I L A B L E  S I Z E S



VALDOBBIADENE CONEGLIANO
VENETO

Treviso

Venezia

LA ZONA DI PRODUZIONE
THE PRODUCTION AREA

Curate come giardini, le terre di elezione del 
Valdobbiadene Docg si trovano tra il fiume 
Piave ed il torrente Soligo. Siamo a 50 km c. da 
Venezia, nella fascia collinare della provincia di 
Treviso compresa tra le cittadine di Conegliano 
e Valdobbiadene, situata a uguale distanza 
dalle Dolomiti e dal Mar Adriatico; questa 
ideale combinazione geografica influenza 
positivamente il microclima, rendendo questo 
comprensorio ottimale per la viticoltura di 
qualità del Prosecco. 
I vigneti di collina inseriti nella denominazione 
sono posti ad un’altitudine compresa tra 
200 e 500 metri s.l.m., all’interno di un 
contesto paesaggistico ricco di biodiversità e 
contraddistinti da una particolare escursione 
termica. Questa summa di fattori costituisce 
la vera anima di un’area e di un vino unici nel 
pianeta.

Tended like gardens, the lands of the 
Valdobbiadene DOCG are located between 
the Piave River and the Soligo torrent. We 
are situated around 50 km from Venice, in the 
hilly area of the province of Treviso between 
the towns of Conegliano and Valdobbiadene, 
halfway between the Dolomites and the 
Adriatic Sea. This ideal geographical 
combination positively influences the 
microclimate, making this area ideal for the 
quality viticulture of Prosecco.
The hillside vineyards included in the 
denomination are located at an altitude of 
between 200 and 500 meters above sea level, 
situated in a landscape rich in biodiversity 
and characterized by a very distinct 
temperature range. These factors together 
constitute the true soul of an area and a wine 
which is unique on the earth.
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Via Scandolera, 21 - 31010 
Col San Martino di Farra di Soligo, 
Treviso, Italy 
Tel. +39 0438 989000
merotto@merotto.it

merotto.it


